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D 
 
 
Bedienungsanleitung 

Schneeschieber Typ SCH 
 

 
 
 
1. Mit den Zinken des Gabelstaplers in die Einfahrtaschen (Pos. 1) des Schnee-

schiebers fahren. 
 
2. Sicherungskette (Pos. 2) des Behälters am Gabelstapler befestigen. 
 
3. Die Schrägstellung des Schildes (Pos. 3) auf 30° bzw.  45°erfolgt mittels umstecken 

des Bolzen (Pos. 4) in die entsprechende Bohrung der Schildarretierung (Pos. 5). 
 
4. Wird die Schrägstellung des Schildes zur anden Seite gewünscht, so müssen die 

Schildarretierung (Pos. 5) sowie die Bolzen (Pos. 4 und Pos. 6) entsprechend an 
der gegenüberliegenden Seite angebracht werden. 

 

Achtung: Tragfähigkeit der Kombination von Flurförderzeug und 
Anbaugerät einhalten! 
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Betjeningsvejledning 
Sneskraber type SCH 
 

 
 
 
1. Kør ind i sneskraberens gaffelspor (pos. 1) med truckens gafler. 
 
2. Fastgør containerens sikringskæde (pos. 2) til trucken. 
 
3. Skråstilling af bladet (pos. 3) i position hhv. 30° og  45° sker ved at sætte bolten 

(pos. 4) i det pågældende hul i bladlåsningen (pos. 5). 
 
4. Ønskes skråstilling af bladet til den anden side, skal bladlåsningen (pos. 5) og 

boltene (pos. 4 og pos. 6) anbringes på tilsvarende vis i den modsatte side. 
 
Vigtigt: Overskrid ikke bæreevnen for kombinationen truck - 

løfteaggregat! 
 
 
 
 
Über.: 25.01.08 SL-innovativ 
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Kasutusjuhend 
lumesahk tüüp SCH 
 

 
 
 
1. Lükata tõstuki tõstekahvlid lumesahal selleks ette nähtud kahvlitunnelitesse (posit 

1). 
2. Kinnitada seadme turvakett (posit 2) tõstuki külge. 
 
3. Saha kallutamiseks (posit 3) 30° või 45°peale tõsta polt (posit 4) saha lukustuse 

vastavasse avasse ümber (posit 5). 
 
4. Kui sahka soovitakse kallutada teises suunas, tuleb saha lukustus (posit 5) ning 

poldid (posit 4 ja posit 6) paigaldada teisele poolele. 
 
 
Tähelepanu! Mitte ületada tõstuki ja selle lisaseadme kandevõimet! 
 
 
 
 
 
Übers.: SL innovativ 25.01.08 
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Käyttöohje 
Lumiaura tyyppi SCH 
 

 
 
 
1. Aja haarukkatrukin piikit lumiauran haarukka-aukkoihin (pos. 1). 
 
2. Kiinnitä säiliön lukitusketju (pos. 2) haarukkatrukkiin. 
 
3. Auran (pos. 3) asentaminen vinoon 30 tai 45 asteeseen tapahtuu tapin (pos. 4) 

siirtämisellä auralukituksen (pos. 5) vastaavaan porausreikään. 
 
4. Jos auran vinoasento halutaan muuttaa toiselle puolelle, on kiinnitettävä auralukitus 

(pos. 5) sekä tapit (pos. 4 ja 6) vastaavasti vastakkaiselle puolelle. 
 
 
 
Huomio: Älä ylitä trukin ja lisälaitteen yhdistelmän kantavuutta! 
 
 
 
Über.: 25.01.08 SL-innovativ 
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Driftsinstruks 
Snøskuffe, type SCH 
 

 
 
 
1. Kjør gaffelen på trucken inn i løftelommene (pos.1) på snøskuffen. 
 
2. Fest sikringslenken (pos. 2) til gaffeltrucken. 
 
3. Skjæret skråstilles (pos. 3) 30° eller  45° ved å flytte bolten (pos. 4) til passende hull 

i skjærfestet (pos.5). 
 
4. Hvis skråstillingen av skjæret ønskes på motsatt side, må skjærfestet (pos. 5) og 

boltene (pos. 4 og 6) festes på samme måte på den andre siden. 
 
Pass på: Overhold angitt kapasitet på anleggsmaskin og tilleggsutstyr! 
 
 
Übers.: SL-innovativ 25.01.08 
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Instruções de Operação 

Pá para Neve Tipo SCH 

 

 
 
 
1. Inserir os garfos do empilhador nos pontos de entrada [1] da pá. 
 
2. Fixar a corrente de segurança [2] da cuba no empilhador. 
 
3. Para inclinar a pá [3] em 30° ou 45°, mudar a cavilha [4] para o respectivo orifício do 

travamento da pá [5] 
 
4. Para inclinar a pá para o outro lado, o travamento da pá [5] e as cavilhas [4] e  [6] 

devem ser colocadas de forma correspondente no lado oposto 
 
 
 
 

Atenção: Respeitar a capacidade de carga conjunta do empilhador e do 
dispositivo montado! 
 

 



Bauer GmbH   Tel. +49 (0) 2862 709-0   Geschäftsführer: 
Eichendorffstraße 62   Fax +49 (0) 2862 709-155 /-156 Heinz Dieter Bauer 
DE-46354 Südlohn   E-Mail: info@bauer-suedlohn.de Patrick Bauer 
 Website: www.bauer-suedlohn.de Amtsgericht Coesfeld HRB 5259   

 

 
 

S 
 
 

Bruksanvisning 
Snöplog typ SCH 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1. Kör in truckens gafflar i gaffelfickorna (pos. 1) baktill på plogen. 
 
2. Sätt fast plogens säkerhetskedja vid trucken. 
 
3. Plogbladet (pos. 3) snedställs i 30° eller 45° genom att sprinten (pos. 4) placeras i 

motsvarande hål i bladlåsningen. 
 
4. Om bladet skall vinkelställas åt andra hållet måste bladlåsningen och sprintarna (pos. 

4 och 6) flyttas över till andra sidan. 
 

 
OBS! Överbelasta inte trucken! 
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Navodila za uporabo 
Pomikalo za sneg tip SCH 
 

 
 
 
1. Z vilicami viličarja izvedite premik v predvidene dovodne žepe (pol. 1) pomikala 

za sneg. 
 
2. Varnostno verigo (pol. 2) kontejnerja pritrdite na viličar. 
 
3. Tablico nastavite v poševno lego (pol. 3) na 30° oz.  45° tako, da svornik pretaknete 

(pol. 4) v ustrezno izvrtino aretirnega mehanizma tablice (pol. 5). 
 
4. Če želite tablico namestiti poševno na drugo stran, je treba aretirni mehanizem 

tablice (pol. 5) ter svornika (pol. 4 in pol. 6) namestiti ustrezno na nasproti ležeči 
strani. 

 
Pozor: Upoštevajte nosilnost kombinacije terenskega transporterja in 

prigradne naprave! 
 
 
 
 
Übers.: SL innovativ 25.01.08 
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Návod na obsluhu  
Odhŕňač snehu typ SCH 
 

 
 
 
1. Vidlice vozíka zasuňte so zasúvacích prvkov (pol. 1) odhŕňača snehu.  
 
2. Poistnú reťaz (pol. 2) odhŕňača upevnite na vozík.  
 
3. Šikmú polohu štítu (pol. 3) pod 30° resp.  45° nastavíte pomocou zastoknutia čapu 

(pol. 4) do príslušného otvoru aretácie štítu (pol. 5).  
 
4. Keď chcete štít orientovať na opačnú stranu, musíte aretáciu štítu (pol. 5) a tiež čap 

(pol. 4 a pol. 6) analogicky premiestniť na opačnú stranu.  
 
 
 
POZOR: Dodržte nosnosť kombinácie pozemného dopravníka   
     a nástavbových zariadení!    
 
 
 
Über.: 25.01.08 SL-innovativ 
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TR 
 
Kullanma kılavuzu 
Kar küreyici Tip SCH 
 
 

 
 
 
1. Forkliftin dişlerini kar küreyicinin içeri sürme cepleri (Poz. 1) içine sürünüz. 
 
2. Haznenin emniyet zincirini (Poz. 2) forklifte bağlayınız. 
 
3. Levhanın 30° veya  45° olan eğik konumu (Poz. 3) pimin (Poz. 4) çıkartılıp levha 

sabitlemesinde (Poz. 5) ilgili deliğe takılmasıyla gerçekleşir. 
 
4. Levhanın diğer tarafa eğik olması dilendiğinde, levha sabitlemesinin (Poz. 5) ve 

pimlerin (Poz. 4 ve Poz. 6) uygun olarak karşı tarafa takılması gerekir. 
 
Dikkat: Forklift ile montaj cihazı kombinasyonunun taşıma kapasitesine uyunuz! 
 
 
 
 
 
 
Übers.: SL innovativ 25.01.08 
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Руководство по эксплуатации 
Снегоочиститель, тип SCH 
 

 
 
 
1. Введите вилы вилочного погрузчика (штабелеукладчика) в 

предусмотренные для этого выемки (поз. 1) снегоочистителя. 
 
2. Закрепите предохранительную цепь (поз. 2) снегоочистителя на вилочном 
 погрузчике. 
 
3. Установка щитка (поз. 3) под углом 30 или 45° осуществляется путем 

перестановки болта (поз. 4) в соответствующее отверстие фиксирующего 
механизма (поз. 5). 

 
4. Если необходимо наклонить щиток в другую сторону, то необходимо 

расположить механизм фиксации щитка (поз. 5) и болты (поз. 4 и поз. 6) с 
противоположной стороны. 

 
Внимание!  Соблюдайте грузоподъёмность комбинации из напольного 

транспортного средства и навесного оборудования! 
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